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Étape I: Démontez la structure tubulaire (1) en retirant les 12 vis Allen M8, situées 
sur le côté intérieur de la structure principale (2).
Step I. Disassemble the tube structure (1) by removing the 12 M8 allen screws, 
located on the inner side of the main structure (2).
Paso I. Desmontar la estructura de tubos (1) retirando los 12 tornillos allen M8, 
situados en la parte lateral interna de la estructura principal (2). 

Étape II: Une fois la structure tubulaire (1) retirée, dévissez et retirez le couvercle 
de registre (3) et vous aurez accès à l’intérieur de la base de la chaise longue (4), 
où se trouvent les 6 orifices pour fixer la chaise longue au sol avec de vis (vis non 
incluses).
Step II. Once the tube structure (1) has been removed, unscrew and remove the 
registration cover (3) and we will have access to the inside of the base of the sun 
lounger (4), where there are 6 holes to fix the sun lounger with screws to the floor 
(screws not included).
Paso II. Una vez retirada la estructura de tubos (1), desatornillar y retirar la tapa 
de registro (3) y así tendremos acceso al interior de la base de la tumbona (4), 
donde se encuentran los 6 orificios para fijar la tumbona con tornillos al suelo 
(tornillería no incluida).

Étape III: Une fois la base de la chaise longue (4) fixée au sol avec les 6 vis, le 
tuyau se trouvera au centre de la base (4), puis le tuyau sera connecté au
raccord rapide du circuit de la chaise longue. (Voir instructions et
recommandations pour le placement du tuyau de connexion).
Step III. Once the base of the sun lounger (4) is fixed to the floor with
the 6 screws, the hose will be placed in the center of the base (4) and
then the hose will be connected to the quick connection of the circuit
of the sun lounger. (See instructions and recommendations for the placement
of the connection hose).
Paso III. Una vez fijada la base de la tumbona (4) al suelo con los 6 tornillos,
la manguera quedará situada en el centro de la base (4) y posteriormente
la manguera se conectará a la conexión rápida del circuito de la tumbona.
(Ver instrucciones y recomendaciones para la colocación de la manguera
de conexión).
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Étape IV: Une fois le tuyau raccordé, remettez le couvercle en place et fixez-le 
avec les 6 vis du couvercle de registre (3).
Step IV. Once the hose is connected, put the cover back in place and fix it with 
the 6 screws of the registration cover (3).
Paso IV. Una vez conectada la manguera, se volverá a colocar la tapa en su sitio 
y se fijará con los 6 tornillos de la tapa de registro (3).

Étape V: Enfin, remettez en place la structure tubulaire en place (1) et fixez-la avec 
les 12 vis Allen M8.
Step V. Finally, put the tube structure (1) in place and fix it with the 12 M8 allen 
screws.
Paso V. Para finalizar, se colocará la estructura de tubos (1) y se fijará con los 12 
tornillos allen M8.

Remarque: Si la chaise longue n’est pas placée sur la plate-forme de bronzage 
de la piscine et qu’il est décidé de la fixer à un autre endroit, des drains linéaires 
doivent être placés des deux côtés et sur toute la longueur de la chaise longue, 
afin d’éviter l’accumulation d’eau. Photo et dessins avec deux lignes sur les côtés.
Note: If the lounger is not placed on the tanning platform of the pool and it is deci-
ded to fix it in a different place, linear drains (5) must be placed on both sides and 
along the whole length of the lounger, to avoid water accumulation.
Nota: Si la tumbona no se ubica en la plataforma de bronceado de la piscina y 
se decide fijar en otro lugar diferente, se deben colocar desagües lineales (5) en 
ambos lados y a lo largo de toda la tumbona, para evitar acumulación de agua.


